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CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

Ce manuel fait parƟe intégrante de votre appareil et doit être lu aƩenƟvement, car il fournit 
des informaƟons et des averƟssements importants concernant la sécurité, l'uƟlisaƟon et 
l'entreƟen de votre appareil. Veuillez conserver ce manuel en lieu sûr. 
En cas de doute, ne pas improviser — contacter notre service après-vente. 
Après avoir reƟré l'emballage, vérifier l'intégrité de l'appareil. En cas de doute, ne pas 
l'uƟliser et contacter notre service après-vente. 
Ne pas laisser les éléments d'emballage (sacs en plasƟque, polystyrène expansé, clous, 
etc.) à la portée des enfants ou des personnes à capacités mentales réduites, car ils 
consƟtuent des sources de danger potenƟelles. 
Avant de brancher la fiche dans la prise, vérifier que la tension de 
foncƟonnement indiquée sur l'éƟqueƩe de l'appareil correspond à celle de 
votre domicile. 
En cas de doute, s'adresser à un professionnel qualifié. 
Brancher le produit uniquement sur une prise équipée d'une mise à la terre. La sécurité 
électrique de cet appareil n'est garanƟe que s'il est correctement raccordé à un système 
de mise à la terre efficace, conformément aux normes de sécurité électrique en vigueur. 
Le foncƟonnement doit s'effectuer avec un disjoncteur différenƟel supplémentaire dont le 
courant de déclenchement ne dépasse pas 30 mA. IPERCERAMICA ne peut être tenue 
responsable des dommages causés par l'absence d'un système de mise à la terre. 
 
Un raccordement électrique incorrect peut être extrêmement dangereux, 
provoquer des dommages irréversibles et, en tout état de cause, annuler la 
garanƟe. 
 
L'uƟlisaƟon d'adaptateurs, de mulƟprises et de rallonges est déconseillée. Si 
nécessaire, uƟliser exclusivement des disposiƟfs homologués et conformes aux 
normes de sécurité en vigueur, en s'assurant qu'ils sont compaƟbles avec la puissance 
de l'appareil. 

  Toujours débrancher l'appareil de la prise avant de le neƩoyer. 
  L'appareil est desƟné exclusivement à un usage domesƟque. 

 
L'appareil ne peut être uƟlisé qu'après avoir lu et compris toutes les instrucƟons et 
consignes de sécurité contenues dans ce manuel. 

 
L'appareil peut être uƟlisé par des enfants de 8 ans et plus et/ou par des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, uniquement s'ils ont 
été dûment instruits sur l'uƟlisaƟon sûre de l'appareil et sous la surveillance directe 
d'un adulte responsable. 

 
Cet appareil n'est pas un jouet et ne doit jamais être uƟlisé comme tel. 

 
Les opéraƟons de neƩoyage et d'entreƟen ne doivent jamais être effectuées par des 
mineurs et/ou des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites. 

 
Tenir l'appareil et le cordon d'alimentaƟon hors de la portée des mineurs et/ou des 
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, en 
parƟculier lorsqu'il est branché sur le secteur (ou en cours de refroidissement). 
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Ne pas uƟliser l'appareil s'il est tombé ou s'il présente des signes de détérioraƟon ou 
des défauts affectant son foncƟonnement. 

 
En cas de panne et/ou de mauvais foncƟonnement de l'appareil, l'éteindre et ne pas y 
toucher ; ne pas démonter l'appareil pour quelque raison que ce soit ; pour toute 
réparaƟon, s'adresser à un centre de service après-vente agréé. 
En cas de doute et pour éviter tout danger, faire inspecter l'appareil par un centre de 
service après-vente agréé. 
Si le cordon d'alimentaƟon est endommagé, ne pas uƟliser l'appareil ; le cordon ne doit 
jamais être remplacé par l'uƟlisateur. Si nécessaire, s'adresser à un centre agréé. 

 
Pour des raisons de sécurité, veiller à : 

 
- - ne pas uƟliser l'appareil pieds nus ou avec les mains ou les pieds mouillés 
- - ne pas uƟliser l'appareil en dehors du milieu domesƟque 
- - ne pas laisser l'appareil exposé aux intempéries (soleil, pluie, etc.) 
- - ne jamais Ɵrer sur le cordon d'alimentaƟon ni sur l'appareil lui-même pour 

débrancher la fiche de la prise 
- - ne jamais immerger l'appareil dans l'eau ou dans d'autres liquides. 

 
 
Si la tension du réseau d'alimentaƟon vient à manquer pendant l'uƟlisaƟon du produit, 
éteindre l'appareil et débrancher la fiche de la prise afin d'éviter que l'appareil ne 
redémarre sans surveillance lors du rétablissement du courant. 
Cet appareil est conforme aux normes de sécurité européennes en vigueur applicables. 
Toute installaƟon non conforme aux spécificaƟons peut compromeƩre votre sécurité et 
entraîner l'annulaƟon de la garanƟe. 

 
Cet appareil est desƟné uniquement à un usage domesƟque et NON à des 
applicaƟons similaires telles que : 
– - les cuisines du personnel dans les magasins, bureaux et autres environnements de 

travail ; 
– - les agritourismes ; 
– - par les clients dans les hôtels, motels et autres environnements résidenƟels ; 
– - les environnements de type bed and breakfast. 

 
En fin de vie, rendre l'appareil inuƟlisable en coupant le cordon d'alimentaƟon après 
avoir débranché la fiche de la prise. Pour la mise au rebut, se conformer aux 
réglementaƟons en vigueur dans le lieu de résidence. 
 

En cas d'uƟlisaƟon commerciale, inappropriée, illégale, déraisonnable ou en cas de 
non-respect des prescripƟons et instrucƟons, IPERCERAMICA décline toute 
responsabilité et la garanƟe est annulée. 

 
IPERCERAMICA ne peut être tenue responsable des dommages éventuels causés à 
des personnes, des animaux ou des biens résultant d'une installaƟon incorrecte ou 
d'une uƟlisaƟon impropre, incorrecte ou déraisonnable. 

La surface de l'appareil peut être très chaude ; faire parƟculièrement aƩenƟon si l'on 
porte des vêtements délicats (ex. polyamide, etc.). S'assurer que le linge ne se décolore 
pas avant de le poser sur le sèche-servieƩes. 
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Cet appareil de chauffage est rempli d'une quanƟté précise de fluide caloporteur 
dangereux pour la santé en cas d'ingesƟon. 
Les réparaƟons nécessitant l'ouverture du réservoir doivent être effectuées par le 
fabricant ou par du personnel qualifié ; contacter le service après-vente. 
 
En cas de fuite, contacter le service après-vente et prendre toutes les mesures 
prévenƟves pour éviter toute ingesƟon éventuelle du fluide par les uƟlisateurs, 
notamment les jeunes enfants et les personnes vulnérables. 
Cet appareil est conçu exclusivement pour sécher des maƟères texƟles lavées à l'eau. 

 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
Sèche-servieƩes électrique – FLAME 

Veuillez lire aƩenƟvement le manuel avant l'installaƟon. 

L'installaƟon doit être effectuée par du personnel qualifié, conformément aux réglementaƟons de 
sécurité. 

Avant de procéder à l'installaƟon, vérifier le support sur lequel le sèche-servieƩes doit être installé 
et uƟliser des vis et des chevilles de fixaƟon adaptées au support (non fournies dans l'emballage). 

Éliminer l'emballage de manière appropriée. 
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AVERTISSEMENTS : 

1. Ne pas installer dans des environnements avec de la vapeur directe ou en présence 
d'acides ; 

2. Ne pas installer à l'extérieur. 
3. Ne pas installer au plafond. 
4. Ne pas uƟliser pour sécher le linge. 

 

 

Conserver l'emballage d'origine jusqu'à l'installaƟon complète du radiateur ; après l'installaƟon, 
éliminer l'emballage de manière appropriée. 
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PosiƟonnement dans les salles de bains. Les réglementaƟons naƟonales relaƟves à l'installaƟon 
d'équipements électriques dans les salles de bains doivent être scrupuleusement respectées (en 
Italie, CEI 64-8). Les radiateurs électriques doivent toujours être installés en dehors des zones 1 et 
2. La prise d'alimentaƟon, l'interrupteur et les organes de commande doivent obligatoirement être 
posiƟonnés en zone 3, de sorte qu'aucun organe de commande électrique ne soit accessible à une 
personne uƟlisant la douche ou la baignoire. 

 

PosiƟonner le sèche-servieƩes de manière à ce que la distance minimale du thermostat par 
rapport au sol soit de 250 mm, et de manière à ce qu'aucun obstacle ne se trouve à une distance 
minimale de 100 mm de l'appareil. 

 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
 

- Dépoussiérer régulièrement avec un chiffon humide, en évitant les produits abrasifs ou acides 
qui pourraient endommager la surface. 
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- Pour un neƩoyage plus approfondi, il est conseillé de neƩoyer le sèche-servieƩes à la fin de 
l'été, avant le début de la saison hivernale, avec de l'eau et des détergents neutres. Sécher le 
sèche-servieƩes avant uƟlisaƟon. 
 

UTILISATION CORRECTE 
 

- Éviter de surcharger le sèche-servieƩes avec trop de servieƩes, car cela pourrait entraver la 
diffusion de la chaleur. 

- Ne pas recouvrir complètement le sèche-servieƩes. 
- Tenir hors de la portée des enfants. 

En suivant ces simples conseils, vous pouvez garantir un fonctionnement correct et une 
longue durée de vie du sèche-serviettes, tout en maintenant la salle de bain chaude et 
accueillante. 

 

 

 

 

GARANTIE 
Le produit est couvert par une garanƟe de cinq ans contre les défauts de fabricaƟon. 

 

SERVICE APRÈS-VENTE : www.iperceramica.it 

 

INSTRUCTIONS DE FONCTIONNEMENT DU THERMOSTAT 
NUMÉRIQUE 

 
DescripƟon de l'affichage LCD 

 

1. DescripƟons de base 
1.1. AlimentaƟon : 

 220-240V 50-60Hz 500W IP24 pour les modèles 80375-80376-80377-80378 
 220-240V 50-60Hz 750W IP24 pour les modèles 80379-80380-80381-80382 

1.2. Plage de température de foncƟonnement : 0 – 55°C 
1.3. Plage de réglage de la température : 7-30°C 
1.4. Horloge : 24 heures 
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1.5. Jours de la semaine : numéros de 1 à 7 
1.6. ProgrammaƟon : configuraƟon à segments mulƟples avec incrémentaƟon ou 

décrémentaƟon par intervalles d'une heure 
1.7. Modes système : confort, économie, anƟgel, programme hebdomadaire, boost. 

 

 

2. Image de l'affichage 
 

         

 

 

3. Icônes 
 

3.1. Mode confort : La température peut être réglée indépendamment, avec une plage réglable 
de 7 à 30°C.  

3.2. Mode économie : la température peut être réglée indépendamment, fixée à 7∼30°C, mais 
la température maximale ne doit pas dépasser celle du mode confort.  

3.3. Mode anƟgel : la température est réglée à 7°C. 

3.4. Mode minuterie avec foncƟon hebdomadaire. 

3.5. Mode boost : foncƟon de chauffage forcé minuté ; la durée peut être ajustée 
librement. 

3.6. Affichage de l'heure et de la température. 

3.7. DétecƟon de fenêtre ouverte. 

3.8. État de chauffage. 

3.9. FoncƟon verrouillage enfant : aucune opéraƟon possible sur une touche quelconque 
(sauf le bouton ON/OFF). 
 

3.10. Ligne de temps : réglage de l'heure avec une plage de réglage de 
0 à 23 heures. 

3.11. DescripƟon des touches : touche 'marche/arrêt', touche 'menu', touche 
'haut', touche 'bas'. 
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4. DescripƟon du mode de foncƟonnement 
 

4.1. ON/OFF : appuyer brièvement pour passer de l'état éteint à l'état allumé. En état 
éteint, appuyer brièvement sur une autre touche n'acƟvera pas le thermostat. 
L'affichage montre ce qui est illustré dans la figure suivante : 

 
 

4.2. Mode confort : la température par défaut est de 19°C ; appuyer brièvement sur les 
touches ▲ ou ▼ pour régler la plage de température de 7 à 30°C. Chaque pression brève 
correspond à 1°C. Une pression prolongée peut accélérer l'augmentaƟon ou la diminuƟon 

de la température. L'affichage montre ce qui est illustré dans la figure suivante :

 
 
 

   
 
 

4.3. Mode économie : la température par défaut est de 15°C ; appuyer brièvement sur les 
touches ▲ ou ▼ pour régler la plage de température de 7 à 30°C. Chaque pression brève 
correspond à 1°C. La température maximale ne doit pas dépasser la température de 
confort. Une pression prolongée peut accélérer l'augmentaƟon ou la diminuƟon de la 

température. L'affichage montre ce qui est illustré dans la figure suivante :

 
  
En mode économie, appuyer brièvement sur la touche permet de passer en mode anƟgel.

 
 

4.4. Mode anƟgel : la température est fixée à 7°C. L'affichage montre ce qui est illustré 
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dans la figure suivante : 

 
En mode anƟgel, appuyer brièvement sur la touche permet de passer en mode minuterie 

hebdomadaire.  
 

4.5. Mode minuterie hebdomadaire : réglage de l'heure, du jour de la semaine 
et du programme hebdomadaire. Lors de la première uƟlisaƟon (ou après exƟncƟon et 
redémarrage), régler d'abord l'heure et le jour de la semaine. L'affichage montre ce qui est 
illustré dans la figure suivante : 
 

 
 

4.5.1. Réglage de l'heure : appuyer pendant 3 secondes pour entrer en mode de réglage 
de l'heure. Régler d'abord les heures en appuyant brièvement (incrément de 1 heure 
par pression) ou en ajustant dans la plage de 0 à 23 heures. Une pression prolongée 
d'1 seconde accélère l'augmentaƟon ou la diminuƟon. L'affichage montre ce qui est 
illustré dans la figure suivante : 
 
 

 

 
Si aucune opéraƟon n'est effectuée dans les 30 secondes, on quiƩe le mode de réglage des 
heures et on entre dans celui des minutes. 

 

4.5.2. Après le réglage des heures, appuyer brièvement sur la touche. La posiƟon des 
minutes « 00 » commence à clignoter (toutes les 0,5 secondes). Appuyer brièvement sur 
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▲ ou ▼ pour régler les minutes, avec une plage de réglage de 0 à 59 minutes.

 

 

Une pression brève correspond à 1 minute. Appuyer sur les touches ▲ ou ▼ pendant 1 
seconde accélère l'augmentaƟon ou la diminuƟon. L'affichage montre ce qui est illustré 
dans la figure suivante : 

 

 

Après le réglage de l'heure, appuyer brièvement sur la touche pour accéder au réglage du 
jour de la semaine. Si aucune opéraƟon n'est effectuée dans les 30 secondes, on quiƩe le 

mode de réglage des minutes et on entre dans celui du jour de la semaine.  
 

 

4.5.3. Réglage du jour de la semaine : après être entré en mode de réglage, le dernier 
chiffre clignote (toutes les 0,5 secondes). Appuyer brièvement sur ▲ ou ▼ pour régler le 
jour de la semaine, avec une plage de 1 à 7. Chaque pression brève correspond à un jour. 
Une pression prolongée d'1 seconde accélère l'augmentaƟon ou la diminuƟon. 

 

1 = Lundi, 2 = Mardi, 3 = Mercredi, 4 = Jeudi, 5 = Vendredi, 6 = Samedi, 7 = Dimanche. 

L'affichage montre ce qui est illustré dans la figure suivante : 

 

 

 

Après avoir réglé le jour de la semaine, appuyer brièvement sur la touche de confirmaƟon 

pour accéder à la programmaƟon hebdomadaire.  
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Aucune opéraƟon pendant 30 secondes permet de quiƩer le mode de réglage du jour et 
d'accéder à la programmaƟon hebdomadaire. 

 

4.5.4. Programme hebdomadaire 

Appuyer brièvement pour afficher les réglages des autres jours de la semaine. L'indicateur 
de la ligne de temps (░) indique que l'heure actuelle est en mode confort, tandis que 

l'indicateur (░) indique le mode économie.  

La figure ci-dessous montre les réglages par défaut du lundi au dimanche : 

Lundi – Dimanche : mode confort de 5h00 à 23h59, mode économie aux autres heures. 
L'affichage montre ce qui est illustré dans la figure suivante : 

 

Appuyer brièvement après avoir réglé le programme du lundi pour passer aux réglages du 

mardi, et ainsi de suite jusqu'au dimanche.  

Appuyer brièvement après avoir terminé le réglage hebdomadaire pour entrer en état de 
foncƟonnement. Aucune opéraƟon pendant 30 secondes permet de quiƩer la 

programmaƟon hebdomadaire et  

d'entrer en état de foncƟonnement. 

 

4.5.5. ModificaƟon du programme hebdomadaire 

Sur l'écran du programme hebdomadaire, maintenir appuyé pendant 3 secondes pour 

entrer dans le  

mode de modificaƟon du programme en cours. 

Appuyer brièvement sur ▲ ou ▼ pour régler le programme hebdomadaire.  

Une pression brève sur ▲ définit le mode confort pour ceƩe période. Le symbole █  

s'allume pendant 3 secondes et s'éteint pendant 1 seconde. 
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Une pression brève sur ▼ définit le mode économie pour ceƩe période. Le symbole █  

s'éteint pendant 3 secondes et s'allume pendant 1 seconde. 

Chaque pression brève représente 1 heure. 

La période correspondante clignote et peut augmenter jusqu'à 23 heures. 

 

Exemple : pour modifier le programme du lundi de 07h00 à 23h00 en mode confort (et le 
reste en mode économie), maintenir appuyé pendant 3 secondes lorsque le programme 
du lundi est affiché, appuyer sur ▲ de 07h00 à 23h00 pour régler le mode confort, et 

appuyer sur ▼ pour les autres heures pour  

régler le mode économie. L'affichage montre ce qui est illustré dans la figure suivante : 

 

 

 

Après modificaƟon, appuyer sur la touche pour quiƩer le réglage. Aucune opéraƟon 

pendant 30 secondes  

permet de quiƩer automaƟquement la modificaƟon du programme hebdomadaire en 
cours. 

 

4.5.6. État de foncƟonnement : en mode de foncƟonnement, l'affichage indique les 
réglages précédemment configurés. 

 

Lorsque l'heure actuelle est en mode confort, l'indicateur █ est allumé pendant 3 secondes 
et éteint pendant 1 seconde. 

En mode économie, l'indicateur █ est éteint pendant 3 secondes et allumé pendant 1 
seconde. 

Si l'appareil est en phase de chauffage, l'icône de chauffage s'allume. 
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Exemple : si l'heure actuelle est 05h08, l'affichage indique : l'icône désignée par la flèche 
rouge est allumée, 

pendant la période indiquée par la flèche verte, l'indicateur est allumé pendant 3 secondes 
et éteint pendant 1 seconde. L'affichage montre ce qui est illustré dans la figure suivante : 

 

 

 

4.6 Verrouillage enfant : appuyer simultanément sur les touches ▲ et ▼ pendant 3 secondes 

pour acƟver le  
verrouillage enfant. 
En mode verrouillage enfant, aucune opéraƟon n'est possible (sauf l'interrupteur ON/OFF). 
Appuyer à nouveau sur ▲ et ▼ pendant 3 secondes pour désacƟver le verrouillage enfant. 
L'affichage montre ce qui est illustré dans la figure suivante : 

 

 

 

 

 

 

5. Réglage des paramètres internes : appareil éteint, maintenir la touche appuyée pendant 10 

secondes pour  
accéder au réglage des paramètres internes. 

Appuyer brièvement sur la touche pour passer d'un réglage à l'autre.  
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Les réglages comprennent la compensaƟon de température (F0) et la détecƟon de fenêtre 
ouverte (F1). 

 

5.1. Réglage de la compensaƟon de température (F0) : la valeur par défaut est de -2°C. 
 
Appuyer brièvement sur ▲ ou ▼ pour régler la température compensée dans une plage 

de +5°C à -5°C.  
Chaque pression brève correspond à 1°C. L'affichage montre ce qui est illustré dans la 
figure suivante : 
 

 
5.2. Réglage de la détecƟon de fenêtre ouverte (F1) : appuyer brièvement sur ▲ ou ▼ pour 

régler le  
temps de détecƟon de fenêtre ouverte, avec trois opƟons disponibles : « 0 », « 60 », « 90 
». 
Par exemple, si l'uƟlisateur règle le temps sur 60, l'écran apparaîtra comme indiqué dans la 
figure 

ci-dessous : 

   

 

 

5.2.1. DescripƟon de la détecƟon de fenêtre ouverte : en mode chauffage, lorsque la 
température ambiante chute soudainement de 5°C en 5 minutes, l'appareil entre en mode 
fenêtre ouverte. L'écran apparaîtra comme indiqué dans la figure suivante : 
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5.2.2. L'appareil règle automaƟquement une température fixe de 10°C, et après le 
chauffage  

s'interrompt pendant 60 minutes, puis revient au mode normal. Si la température chute à 
nouveau de 5°C 

en 5 minutes, l'appareil rentre dans le mode à température fixe de 10°C et interrompt le 
chauffage 

pendant 60 minutes supplémentaires, en répétant ce cycle. Régler la valeur sur « 0 » 
signifie que la foncƟon est désacƟvée. 

 

 

 

6. Lecture de la température ambiante 

Appareil éteint, maintenir la touche appuyée pendant 3 secondes pour lire la température 

ambiante. L'affichage indiquera, par exemple, 21,6°C comme illustré dans la figure suivante :  

 

 

7. Mode Boost 

Ce mode permet un chauffage conƟnu de 1 à 8 heures (valeur par défaut : 2 heures). 

 

Appuyer brièvement sur les touches ▲ ou ▼ pour régler la durée de chauffage. Chaque pression 
brève correspond à 1 heure. Une pression prolongée accélère l'augmentaƟon ou la diminuƟon de 

la durée. Une fois démarré,  

un compte à rebours commence (ex. « 2H » sur l'affichage). À la fin, l'appareil revient 
automaƟquement en mode veille. L'écran apparaîtra comme indiqué dans la figure suivante : 
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8. RéiniƟalisaƟon aux paramètres d'usine 

 

Avec l'appareil allumé (ON), le système lancera automaƟquement la réiniƟalisaƟon aux paramètres 
d'usine 

après avoir appuyé sur la touche d'alimentaƟon pendant 10 secondes. L'écran enƟer s'allumera 
pendant 3 secondes ; puis l'appareil passera en mode éteint. Appuyer sur la touche d'alimentaƟon 

pour redémarrer.  
 

 

 

Paramètres par défaut d'usine : 

 Température en mode confort : 19°C 
 Température en mode économie : 15°C 
 Heure affichée : « 12:00 » 
 Jour de la semaine : « 1 » 
 CompensaƟon de température : « -2 » 
 Temps fenêtre ouverte : « 0 » 
 Programme hebdomadaire : réiniƟalisé aux valeurs par défaut 

 

DescripƟon des codes d'erreur 

 

DescripƟon Message affiché 

Capteur de température en circuit ouvert affiche Er 
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DescripƟon Message affiché 

Capteur de température en court-circuit affiche Er 

 

 

CaractérisƟques techniques mesurées et calculées conformément au Règlement 
(UE) 2024/1103 

Puissance thermique 

Puissance thermique nominale P nom 0,500 kW 

Puissance thermique minimale (indicaƟve) P min 0,500 kW 

Puissance thermique conƟnue maximale P max,c 0,500 kW 

ConsommaƟon d'énergie 

En mode éteint Po 0,00 W 

En mode veille Psm 0,16 W 

En mode inacƟf Pidle 0,16 W 

En mode veille réseau Pnsm 0,00 W 

Mode veille avec affichage d'informaƟons ou de l'état : OUI  

Efficacité énergéƟque saisonnière du chauffage des locaux en mode acƟf ηs,on 92 % 

Type de puissance thermique / contrôle de la température ambiante 

Puissance thermique monophasée sans contrôle de la température ambiante : NON 

Deux phases manuelles ou plus sans contrôle de la température ambiante : NON 

Contrôle de la température ambiante via thermostat mécanique : NON 

Contrôle électronique de la température ambiante : NON 

Contrôle électronique de la température ambiante et programmateur journalier : NON / Contrôle 
électronique de la température ambiante et programmateur hebdomadaire : OUI 

Autres opƟons de contrôle 

Contrôle de la température ambiante avec détecƟon de présence : NON / Contrôle de la 
température ambiante avec détecƟon de fenêtre ouverte : OUI 

OpƟon de contrôle à distance : NON 

Contrôle de démarrage adaptaƟf : NON / LimitaƟon de la durée de foncƟonnement : NON 
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Thermomètre à globe noir : NON 

FoncƟonnalité d'auto-apprenƟssage : NON 

Précision du disposiƟf de contrôle : NON 

 


